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DODATEK č. 2 
ke Smlouvě o partnerství s finančním příspěvkem, ev. číslo 04457/2023/EP 

Článek I 
Smluvní strany 

1. Moravskoslezský kraj 
se sídlem: 28. října 2771/117, 702 00 Ostrava 
zastoupen: Ing. Josefem Bělicou, Ph.D., MBA, hejtmanem kraje 
IČO: 70890692 
DIČ: CZ70890692 
bankovní spojení I: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
číslo účtu: 1387550350/2700 
bankovní spojení II: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 9820902/0800 

(dále jen „příjemce“) 

2. Krajské zařízení pro další vzdělávání pedagogických pracovníků a informační centrum, 
Nový Jičín, příspěvková organizace 
se sídlem: Štefánikova 826/7, 741 01 Nový Jičín 
zastoupeno: Ing. Petrem Nehasilem, ředitelem 
IČO: 62330403 
DIČ: CZ62330403 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 80012 – 1778444379/0800 

(dále jen „partner“) 

Článek II 
Základní ustanovení 

1. Smluvní strany uzavřely dne 18. 10. 2023 Smlouvu o partnerství s finančním příspěvkem z rozpočtu 
Moravskoslezského kraje, ev. č. 04457/2023/EP (dále jen „smlouva“), jejímž předmětem je úprava 
právního postavení příjemce a jeho partnera, jejich úloh a odpovědnosti, jakož i úprava jejich 
vzájemných práv a povinností při realizaci projektu „TPA – Inovační centrum pro transformaci 
vzdělávání“, reg. č. CZ.10.03.01/00/22_003/0000072 (dále jen „projekt“), spolufinancovaného 
prostřednictvím Operačního programu Spravedlivá transformace (dále jen „OPST“). Ke smlouvě byl 
dne 18. 3. 2025 uzavřen Dodatek č. 1, ev. č. 04457/2023/EP/1 (dále jen „dodatek“).  

2. K uzavření tohoto dodatku dochází s ohledem na aktualizaci Pravidel pro žadatele a příjemce 
podpory v Operačním programu OPST pro období 2021-2027 (dále jen „Pravidla“), konkrétně část 
týkající se nakládání s osobními údaji osob podpořených z projektu (C.18.3.1), kdy je zapotřebí 
upravit práva a povinnosti příjemce a partnera s ohledem na naplnění požadavků Pravidel.  

 



 

 

 

 

 

Článek III 
Změna smlouvy 

1. Čl. IX odst. 13 smlouvy se vypouští. 

2. Za čl. IX smlouvy se vkládá nový článek X, který zní následovně: 

„Nakládání s osobními údaji osob podpořených z projektu  

1. Smluvní strany prohlašují, že při plnění této smlouvy dochází ke zpracování osobních údajů 
ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, 
a ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) [dále jen 
„Nařízení“]. Tato smlouva je smlouvou o zpracování osobních údajů dle čl. 28 Nařízení; event. 
smluvní strany uzavřou zvláštní smlouvu o zpracování osobních údajů, pokud takový postup 
bude potřebný z pohledu obecně závazných právních předpisů. 

2. Příjemce na základě Pravidel a v souladu s Nařízením zpracovává osobní údaje osob 
podpořených v souvislosti s realizací projektu včetně zvláštní kategorie osobních údajů (dále jen 
„osobní údaje osob podpořených z projektu“) jakožto správce osobních údajů. 

3. Příjemce v postavení správce osobních údajů tímto pověřuje partnera zpracováním osobních 
údajů osob podpořených z projektu. Partner je na základě tohoto pověření oprávněn 
zpracovávat a chránit osobní údaje osob podpořených z projektu ve stejném rozsahu, za 
stejným účelem a po stejnou dobu, jako je k tomu oprávněn a povinen příjemce, a to v souladu 
s Pravidly, touto smlouvou a čl. 28 Nařízení. 

4. Předmětem zpracování je evidence osobních údajů osob podpořených z projektu v souvislosti 
s realizací projektu. 

5. Příjemce a partner zpracovávají osobní údaje osob podpořených z projektu za účelem prokázání 
řádného a efektivního nakládání s prostředky Fondu pro spravedlivou transformaci, které byly 
na realizaci projektu poskytnuty právním aktem z OPST. 

6. Smluvní strany berou na vědomí, že partner bude zpracovávat následující kategorie osobních 
údajů: jméno, příjmení, pohlaví, datum narození, bydliště, postavení na trhu práce, nejvyšší 
dosažené vzdělání, v souvislosti s účastí v projektu zapojení do procesu vzdělávání nebo 
odborné přípravy, kvalifikace získaná po zapojení do projektu, obdržení podpory v oblasti 
digitálních dovedností, umístění na pracovním místě podpořeném z projektu u znevýhodněné 
osoby a naplnění účelu intervence formou sociální práce. 

7. Dotčenými osobami, jejichž osobní údaje budou zpracovávány, jsou osoby podpořené z 
projektu. 

8. Partner je oprávněn zpracovávat osobní údaje osob podpořených z projektu po dobu deseti let 
od ukončení realizace projektu, přičemž tato lhůta počíná běžet 1. ledna následujícího 
kalendářního roku poté, kdy byla příjemci vyplacena závěrečná platba, příp. kdy příjemce 
poukázal přeplatek dotace stanovený na základě schváleného vyúčtování výdajů v závěrečné 
žádosti o platbu zpět poskytovateli dotace. Bez zbytečného odkladu po uplynutí této doby je 
partner povinen provést nevratnou likvidaci či anonymizaci dotčených osobních údajů. 

9. Partner je povinen zpracovávat osobní údaje osob podpořených z projektu pouze na základě 
doložených pokynů příjemce. Pokyny příjemce jsou uvedeny v této smlouvě a dále mohou být 
uděleny ad hoc způsobem. Pokud partner usoudí, že určitý pokyn příjemce porušuje právní 
předpisy týkající se ochrany osobních údajů, je povinen ho o tom neprodleně informovat.  

10. Partner není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu příjemce zapojit do zpracování 
osobních údajů osob podpořených z projektu dalšího zpracovatele. Partner je povinen zajistit, 
aby jakýkoli další zpracovatel, zapojený se souhlasem příjemce do zpracování, dodržoval 
podmínky zpracování minimálně ve stejném rozsahu, jaký je stanoven touto smlouvou, zejména 
s ohledem na povinnost mlčenlivosti a zavedení technických a organizačních opatření.  



 

 

 

 

 

11. Místem zpracování osobních údajů je sídlo partnera. Partner není oprávněn v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů prováděném pro příjemce předávat osobní údaje do zemí mimo 
Evropskou unii. 

12. Partner je povinen zachovávat mlčenlivost ohledně osobních údajů osob podpořených 
z projektu, přičemž tato povinnost mlčenlivosti není časově omezena. Partner je povinen 
přijmout příslušná organizační opatření a prokazatelně seznámit všechny pracovníky, kterým by 
mohly být osobní údaje osob podpořených z projektu zpřístupněny, s povinností mlčenlivosti a 
se skutečností, že tato povinnost je časově neomezená. Partner je také na žádost příjemce 
povinen doložit, že příslušné osoby byly s povinností mlčenlivosti seznámeny.  

13. Partner je povinen v souladu s čl. 32 Nařízení přijmout vhodná technická opatření na ochranu 
osobních údajů, které zpracovává, a to s přihlédnutím k poslednímu stavu techniky, povaze, 
rozsahu, kontextu a účelům zpracování dle původní smlouvy i k rizikům pro práva a svobody 
fyzických osob. Partner je dále povinen přijmout vhodná organizační opatření na ochranu 
osobních údajů, které zpracovává, a která jsou odpovídající rizikům vyplývajícím z povahy 
zpracování osobních údajů, zejména: 

a) neposkytne žádné třetí osobě přístup k osobním údajům a k prostředkům umožňujícím 
přístup k nim (zejména k osobnímu počítači, datovým nosičům, klíčům a k heslům 
umožňujícím přístup);  

b) na veškerých zařízeních používaných ke zpracování osobních údajů dle této smlouvy 
zavede elektronické prostředky ochrany ve formě antivirového a anti-malware software; 

c) stanoví vnitřní pravidla ochrany osobních údajů v souladu s Nařízením, své zaměstnance 
s těmito pravidly seznámí a zajistí kontrolu jejich dodržování. 

14. Partner umožní příjemci kontrolu dodržování jeho povinností v souladu s Pravidly, touto 
smlouvou a Nařízením. 

15. Partner je povinen poskytnout příjemci veškerou potřebnou součinnost v souvislosti s případnou 
kontrolou prováděnou dozorovým úřadem v oblasti ochrany osobních údajů. Partner je dále 
povinen umožnit audity, včetně inspekcí prováděné příjemcem nebo jiným auditorem 
pověřeným příjemcem, a dále je povinen poskytnout řádnou součinnost nutnou k auditům, 
inspekcím a jiným kontrolám.  

16. Partner je povinen být příjemci nápomocen při zajišťování souladu s povinnostmi dle ustanovení 
čl. 32 až 36 Nařízení a při výkonu této povinnosti reagovat bez zbytečného odkladu na pokyny 
a požadavky příjemce.  

17. Zjistí-li partner jakékoliv porušení zabezpečení osobních údajů, včetně jejich neoprávněného 
zpracování, poškození, ztráty či zničení, je povinen o této skutečnosti neprodleně, nejpozději 
však do 48 hodin, informovat příjemce, přičemž uvést alespoň zjištěný způsob porušení, 
vymezení subjektů, jejichž osobních údajů se porušení týká, popis pravděpodobných důsledků 
porušení a popis opatření, které přijal s cílem vyřešit dané porušení zabezpečení osobních údajů, 
včetně případných opatření ke zmírnění možných nepříznivých dopadů, pokud k porušení došlo 
na jeho straně. 

18. Partner je dále povinen, je-li to možné, být nápomocen prostřednictvím vhodných technických 
a organizačních opatření pro splnění povinností příjemce reagovat na žádosti o výkon práv 
subjektů údajů. 

19. V případě ukončení zpracování osobních údajů je partner povinen postupovat v souladu s 
pokyny příjemce. Nestanoví-li příjemce ve vztahu ke konkrétním osobním údajům nebo jejich 
kategorii jinak, při ukončení zpracování osobních údajů je partner povinen tyto vymazat ze všech 
datových úložišť, vytvořit o této skutečnosti záznam a v případě potřeby jej poskytnout příjemci. 
Záznamy o výmazu je možné vytvářet souhrnně za určité období.“ 

3. Článek X smlouvy se přečíslovává na článek XI. 

 



 

 

 

 

 

Článek IV 
Závěrečná ustanovení 

1. Ustanovení smlouvy tímto dodatkem neupravená zůstávají v platnosti beze změny. 

2. Tento dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem, 
kdy vyjádření souhlasu s obsahem návrhu dodatku dojde druhé smluvní straně, nejdříve však dnem 
jeho uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění dodatku v registru smluv zajistí příjemce. 

3. Je-li tento dodatek uzavírán v listinné podobě, vyhotovuje se ve třech stejnopisech s platností 
originálu, z nichž dva obdrží příjemce a jeden partner. Je-li tento dodatek uzavírán elektronicky, 
obdrží obě smluvní strany jeho elektronický originál opatřený uznávanými elektronickými podpisy. 

4. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tento dodatek před jeho podpisem přečetly a že byl uzavřen 
po vzájemném projednání na základě jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, a 
že se dohodly na celém jeho obsahu, což stvrzují svými podpisy. 

5. Osobní údaje v tomto dodatku jakož i ve smlouvě obsažené budou příjemcem zpracovávány pouze 
pro účely plnění práv a povinností vyplývajících ze smlouvy a tohoto dodatku; k jiným účelům 
nebudou tyto osobní údaje příjemcem použity. Příjemce při zpracovávání osobních údajů dodržuje 
platné právní předpisy. Podrobné informace o ochraně osobních údajů jsou uvedeny na oficiálních 
internetových stránkách Moravskoslezského kraje.  

6. Doložka platnosti právního jednání dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), 
ve znění pozdějších předpisů: 

K uzavření tohoto dodatku dala rada kraje souhlas svým usnesením č. 22/1277 ze dne 30. 06. 2025. 

 

 
V Ostravě dne   V ………………… dne 

   

   

za příjemce 
Ing. Josef Bělica, Ph.D., MBA 

hejtman kraje 
 

 za partnera 
Ing. Petr Nehasil 

ředitel 
 
 

Tento dodatek je v době nepřítomnosti hejtmana kraje oprávněn podepsat jeho zástupce v pořadí 
určeném usnesením zastupitelstva kraje č. 1/11 ze dne 21. 10. 2024. 
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